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Warth Indusltia Service GmbH & Co. KG » Drillberg « D-6758( Bad Merganthalm

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

12072 1551

Colo &4 350

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantith effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: t

Data
Fimma

rollo: g\

Dear Sir or Madam:

22O

¢ ao®

Conformita alle schede]d‘im HOF—@/

w WURTH

Al 805

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85133520
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 23.11.2020
Print Date 25.11.2020
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie,com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
Industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: 0079871
Purch,order date  17.01.2020 Sales Order 30456901
Date 25.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Itern Description Cust. Tariff Cade Weight
your item Expiry Date
10 0891211112 094 400 16,000 PC
10 Automotive articles 73181568 505.6 KG
AISCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW
Lot 4306102240 E-IT 7,200 PC
227520 KG
Lot 4306142097 BT 8,800 PC
278.080 KG
Customer ltem Number 9008027915
Shipping Paint
WKL2
* PU = Pagk unit

Wirth Industrie Sarvica GmbH & Co. KG - 57980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7831 91-0 - F +48 (0)7931 81-4000 ~ info@wuerth-Industie com - www.wuarth-industia.com
Address: Drillbarg - 87980 Bad Mergentheim - Hezadguarter in Bad Mergenthsim - County court Uirn HRA 680768
Unlimited pariner; Wirh Industria Service Varwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stuttgart HRS 590633

Managing Direclors: Rainer Blirkert, Relf Gehringer, Marim Jault, Marcus Qlte, Eberhard Scheubar
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Delivery Number 85133520

Page 212
No. of Packages 1
Total Weight 556.9 KG

Remaining articles are supplied separately for reascons of optimal dispatch.

DECLARATION

i, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85133520 marked
In column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 26.11.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and 1s valld without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy fo help you, Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Polnl

WKL2
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“| Transport Order

Mittente N® partita IVA .. .’«&u Data / Date
Sendar VAT-ID-No. TN 30 f’ 11 fz 020
401 - 106433 » 1
DML, GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
V. MARCONI, ©
20060 LISCATE 11
020A0402235370
Indirizzo ded uogo di carico (di ritin) Ordine dj trasparto : i
Collection address Order code
2020 401 233837
Condizioni di trasporto/Delivery terms lTndiri_zzr.{ ti{r:'nlnaie
erminal address 408 ZONA
franca dom, franco fabbrica
Destinatario - partta VA freedomicle L exworks BART ——
Consignee VAR-ID-No. D;ﬂgggam Dﬁﬁﬂrﬂanam VIA DEI 6L ADIOLI 18
[ [Jdronparai 70026 HMODUGNO (BA)
MAGMA PT SPA oo e | Tel
aiye™ [y ~| Fax
VIA DET CTCLAMINI 4 .
70026  MODUGNO BA
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Nurmera di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce ol i
Delivery address yes "
: i do sl | Cstomers s
Valuta L] mers reference . o -
Qmeny  Vauehrisuane BRI~FU~0000738
Tesminal di amrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
401 POZZUBLO D
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Customn's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
13 5200,00
Fascias Dafls 4215588 Al: 1215600
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k
Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X mx an x o= 16,.m00 LM

Richieste particalari / Spedial consignments

Istruzieni particalari / Specfal instructions

Allegati / Enclosures

Note

IMPORTANT

upon del

Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario
Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data [ Date

Oratlo / Time Crario / Time

According’to CMR, transport damages have to be p

KU EHNE.

ary of the consignment, Damages nat visil

writing o tha responsible EUROCONNECT terminal wwy&@{ ﬁf&fﬂ?ﬁ%i 5
Tt

NAGEL She

70426 Modugno (BA)

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver’s signature

firma del destinatario
Consignee’s signature

Nome di chi firma In stampatello
Conslgnee’s name In block letters

D1 D|En v;(\l[\

“Ricevuto cof riserva di

dade > 11

N . o gp—magpanlidel e
veriticasuquantaeqtiantita

Tiwddn [n mmadiaiact EHIBDASARBICOAT came vinsaladn mlla Faadiaian Camavall A Seanmasts CHDACAARMET fund] wvandbead




